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Kiadóhivatal:

Pl blitz Fér. Pál könyvnyomdája
Nagybeoikerek, Uri-utcza 276 ez., 
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó felszó­

lamlások intézendők.

Hirdetések
a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 

Azonkívül az összes hirdetési 
irodákban.

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. Megjelenik mindennap, 
vasár- és ünnepnapok 

kivételével.K5Í.5Ü5
hamis páthoszával kiáltja : 
vetlek !u

„Rózsi, meg­ elhagyta a kormánypártot a nól- 
kül, hogy a választók által újra 
megerősittette volna mandátumát? 
Lsgjobb tudomása és lelkiismerete szerint 
fog cselekedni! Ugyanezt teszik mások is.

Hogy fognak választóikkal tisztába 
jönni, az az ő dolguk.

Válás.

Nagybecskerek, január 13.

a példája, a 
a szabadelvű

Ha Tibád egyszerűen arra szorítko­
zott volna, hogy a rendes utón bejelenti 
kilépését a szabadelvű pártból s esetleg 
kinyilatkoztatja még, hogy őt elvi okok 
indították a kilépésre, akkor nem lehetne 
a dolgot kifogásolni: a népképviselőnek
nemcsak szabad, de sőt kell maíratíírtásáf . „„ __ . _
azokhoz az elvekhez alkalmaznia m el vek névi ^ néT^egyzéke* A kendek
őt lelkesítik Tihóri alII^znlA> melyek névjegyzékébe a hivatalos lap közlése szerint 
ot le kesitik. libád azonban hatalmas Da uváry Alajost, Horthy Istvánt, Lechner
Den gall tüzet gyújt távozásához, igen szem- Ágostot, Ludvigh Gyulát és Szalevezky Gyulát,
szúrót, az öndicsérettől roszszagut és láng- a főrendiháznak élethossziglan kinevezett
gai égő ÖndicsŐifésének kormos csapodé- ng^ait 4,k». gr6f ^or8ách Sándor és gróf
kaival befeketíti a szabadelvű pártot melv- Pe88fWJ?P Miklós örökös jogú főrendek nevét pe-
nek tizennvnlev pavtcmrl • ? . ’ ,7 a főrendem jegyzékéből elhalálozásuk kö-
nea tiz^t.nyolcz esztendeig volt rajongásig vetkeztében törülték.
lelkes tagja, es a Wekerle-minisztériumot, 
melynek programmját, mint ő maga kije­
lenti, elfogadta s elméletben 
lyesli.

^.nnak a gentlemannek 
ki előbb beavattatta matyó 
pái’t legmélyebb intimitásaiba, hogy aztán 
ott hagyja azt azzal az üriigygyel, hogy 
nem tetszik neki a pártnak az — orra, 
utánzóra talált. Valószínűen lesznek még 
néhány an, a kik ilyen gigerlitempób 
fognak a nyilvánosság előtt parádézni, 
fenegyereket játszani. A szabadelvű reform 
és koz szerű fejlődés magasztos ügyének 
nem lesznek képesek ártani ezek a tánezos 
8«ö ke vények ; mert nagyon tévednek, ha 
azt hiszik, hogy mélyebbre ható, tartósabb 
benyomást idéznek elő a minden látszat 
szerint összebeszélt azon csatározással, hogy 
egyenkint s a lehető legnagyobb puffog­
tatás mellett kanyarodnak el, hogy liba­
marsban viszik végbe a szökést. Az elsőnél 
kissé meglepetve tekintettek fel az embe 
rek, a másodiknál

an
a

A képviselöház hétfőn kezdi újra meg a 
karácsonyi é« újévi saünetelés által félbeszakított 
tanácskozásait. A hétfői rövid ülésen csakis a 

, további ülések napirendjét állapítja meg a ház.
És mely ürügy alatt hagyja el a -^|8ő érdemleges tárgya a tanácskozásoknak a 

pártot, mondja fel a minisztériumnak a ,ePltési ü§yet szabályozó fontos törvényjavaslat 
, , a személy nagyobb hűséget ? „A siker biztosítására sviikaétrea ~V a,mentelmi bizottságnak nehány mentelmifontossága folytán a csodálkozásba^némi legújabban még, (mh hoz a holnap n!m UgybeB jelentéae.

sajnálat vegyül, a harmadiknál egyszerűen tudhatjuk,) hogy a politikai tisztesség is 
eve ni fognak. kiforgattasaék eredeti jelentőségéből

Azt mondottuk fentebb, hogy Tibád annak oly értelem tulajdonittassék, mely 
személyének nagyobb fontosságot tulajdo- még egy fél barbár ázsiai államban 
nitunk s abban a nézetben vagyunk, hogy találhatna befogadásra.“
* Ltn^1 Va'6 z,aÍ°s,kiléPf86 k161;. =* mely Mily jgaz-ágtalan és mennyire valót- 
párthoz tizennyolcz évig becsületben tar- lan ez az ürügy'! ^
ÜainllkA Ca.odáljj.oz,ás “ede“ alkalmasint Tibád itt nyilván azokra ezéioz, a kik 

jnálkosás is vált éiezhetővé. Ezt nem is mint jelöltek szórj ’ vagy Írásban meg-
nok:! és^tnd-fiwlMd D,T *Y6n*égeS BAÓ- W választóik egy készének hogy 
nokt és kodifikáton tehetséget tanúsított ellene fognak szavazni'minden olyan ja-
és ha magasabb vezérállásban, hova őt a vaslatnak, mely egyházi hitelvet sért, J
szabadelvű párt tisztelete és rokonszenve az egyház jogait csorbítja.
emelte, nem is volt képes beválni, úgy Mindenekelőtt: határozott, elrendelt
bogy onnan megint önként leszállt, azért szabadelvű párt vagy a kormány oly va
azutan is a tuczatmertéken felülbecsülték lamit, a minek méríók adónak kell 'lenni
és a part a legíbutosabb bizottságokba az ily képviselők magatartására az
küldte őt mint kitűnő szakértő tagot. Ve- házpolitikai reformokat illetőleír ? Nemi
zérszerepet, mérvadó befolyást nem juttat- Es továbbá : Tibád, midőn odahagyt
hatott neki a párt, a tehetsége meg nem a szabadelvű pártot, letette minden bizott-
volt elég arra, hogy az ambicidnált vezér sági mandátumát, melyeket a párt zászlója
szerepet meghódítsa, kivívja magának, alatt kapott. Ez szép, gentlamaniike. De
Megharagszik tehát s mert képessége egy- letette-e Tibád a képviselői
átalán nem akarja elérni ambíciója ma- dátumát is, melyet szintén a s z a-
gasságát, ott hagyja a hálátlan pártot s Ibade 1 vü zászló alatt nyert s tar-
mint Petőfi boldogtalan kérője a nagyzási tózkodni fog-e Tibád minden
hóbort által gyötört falusi gigerli egész vazástól a kormány ellen,

ma is be-

Megegyezés Szerbiával. Az obrt adó kér­
désében, mint egészen megbízható forrásból érte­
sülünk, ma délután aláírták a záró jegyzőköny­
vet. A német nye.ven megfogalmazott jegyző­
könyv hat pontot foglal magában 5 az osztrák­
magyar monarchia részéről Glanz báró külügyi 
osztályfőnök, a szerb kormány nevében Milova- 
novics dr. osztályfőnök irta alá. A két állam 
közt az obrt adó körül felmerült differencziák ezzel 
eiintózóst nyertek és Milovanovics osztályfőnök 
határozott nyilatkozatai után már remélni lehet, 
hogy a megállapított módosításokat a szerb kor­
mány korrektül végre is fogja hajtani. Hogy ez 
a feltevés helyes, biztosítja egy felül az a körül­
mény, hogy a szerb kormány a monarkia összes 
javaslatait elfogadta | másfelől pedig az, hogy 
Sándor szerb király Milovanovicsnak az obrt- 
kérdés megoldása körül kifejtett érdemeiért leg­
magasabb elismerését fejezte ki. Ami a létrejött 
megegyezés érdemét illeti, bizonyos mindenek- 
előtt az, hogy a szerb hormány az obrt adó kér­
désében uj rendeietet bocsájt ki, melylyel az 
általa kibocsátott és leginkább kifogásolt érték- 
tarifát hatályon kívül helyezi. Az érték-tarifát 
jövőben csak oiyan országokból érkező árukra 
fogják alkalmazni, melyek a szerb kormánynyal 
szerződéses viszonyban nem állanak. Áusztria- 
Magyarországból és a többi szerződéses államok­
ból érkező árukra azonban az érték tarifát csak 
az esetben alkalmazzák, ha az illető importőr 
maga jelenti ki, hogy a szerb értéktarifa alkal­
mazását kívánja.

és

sem

vagy

a

egy-

a

man

s z a-
m e r

1 „lÜBONfiL” TítóJl — Beösmerem, hogy hibáztam. Igaz, két 
esztendőn keresztül elhanyagoltam.

— Már túl vagyunk rajta. Nem is érdemes 
többé beszélni róla.

Sót epen ellenkezőleg. Belátom, hogy 
vétkeztem, ön eiíea. Vezekelni akarok.

— Oa úgy beszól, mint valami éretlen diák. 
Bocsássa meg durvaságomat, 
minden illúziómat, megrontotta a boldogságomat, 
tönkretette az életemet s most azzal áil elő. hogy 
vezekelni akar . , . Uh, milyen nyomorult ön ! 
Tudja, érzi, hogy nem szeretem többé s most 
jő hozzám, hogy hitvesi kötelességemre figyel­
meztessen. Késő, nagyon késő. Vannak elmulasz 
tott dolgok, miket pótolni sohasem lehet S<'ha 1 
Magára^vessen mindenért, a mi történt Tizenhit 
esztendős fejjel, tele szűzies álommal és ábránd 
dal, noül mentem önhöz. Mi volt nekem az élet. 
a jövő? Homályosan sejtett, fényes ködbe bur- 
solt, reszketve megálmodott boldogság. Mi volt 
önnek ? Egy sereg átdorbéaoit éjszaka, elhevert 
nappaj, kifizetetlen adósságok és kitartott szere 
ők. És ón szerettem önt! Szerettem! .. . Nem 
lényseeritettek önhöz, én kívántam önt férjemül. 
Mert szép volt, szellemes, deli, férfias, százszor 
öbbet érő, mint az egyforma, színtelen fiatal 
emberek, a kik udvaroltak nekem. S aztán a 
Járói korona. Nos igen, ez is emelte önt a sze­
memben . . . Tizenhat esztendőnek a dőresége, 
liusága. S ön elég gyáva, elég férfiatlan volt, 
íogy kizsákmányolja ezt az ostoba dőreséget, ezt a 
leányos hiúságot. Nem szeretett s mégis feleségül 
vett. Sálig, hogy engem öleit, fiatal, ártatlan terem­
tést, már futott ismét a kedveseihez, hogy fize

tett csókokba fullaszsza szerelmét! Azt a nyo­
morult szerelmet, mely minden tánezosnő láttára 
izgalomba pezsditi a vérét. .. Kufárkodott, lelket 
ölt, mit akar még?

— Milyen ékesszólóan védelmezi
A mártír.

meg a
szerelmét . . . Mert szereti Géza grófot! Külön­
ben nem gyűlölhetne ennyire.

— Igaz, szeretem
Az asszony felkelt a székéről s lenéző te­

kintettel mérte végig férjét.
— Lelövöm, mint egy ebet.
— Igaza van! Mert a becsületes embereket 

ki keli pusztítani a világból, hogy csak az önök 
nyomorult fajtája maradjon meg.

— Becsületes ember s szereti a más fele-

A báróné épen tükre előtt ült s nem vette 
észre, hogy a férje belépett. A Mefisztó-arczu 
frakkos ur kellemetlen orrhangon kívánt jóestét, 
amire a báróné közönyös hangon válaszolt. De 
az arezát még akkor sem fordította el a tükör­
ről, a mikor a báró helyet foglalt egy szákén.

— Ön elmegy hazulról ?
— Igen, az operába.
— Megengedi, hogy elkísérjem ?
— Sajnálom, de ezzel elkésett. Valamennyi 

hely le van már foglalva.
— Ah igen, bizonyosan Géza gróf.
Az ábrándosszemü, félénk nézésű asszonyt 

hirtelen elöntötte a pirosság s izgatott hangon

Szétrebbentette

ségét?
— De sohasem merte megváltani. Valamint, 

hogy én sem mondtam neki, hogy szeretem. Mi 
még adunk valamit a becsületre, melyet önök 
pellengérre állítanak. Ne higyje, hogy ön miatt, 
az ön becsülete miatt. Az ön becsülete! . . . Azt 
csak ön játszhat]a el, nem én! De becsülöm 
magamat . . . Magamat 1 Es ha van önben még 
egy szikrája a férfiasságnak, a becsületérzésnek, 
akkor ön azt fogja mondani nekem: Asszonyom 
vétettem ön ellen. Vétkemet nem akarom még 
tetézni. Legyen szabad s találja meg boldogságát 
más férfi oldalán, minthogy én önt nem tudom 
boldoggá tenni. . . .

A báró egy pár peresig némán bámult az 
asszonyra. így még sohasem hallotta beszólni. 
Ilyen szépnek még sohasem látta. Valami cso­
dálatos tűz fényiéit a szemében, mit még soha­
sem vett észre. Világos. Ez az asszony szereti

folytatta.
— Nos igen, Géza gróf. Van kifogása 

ellene ? Féltékeny reá?
— Valóban, féltékeny vagyok.
— Úgy látszik ön tervszerűen üldöz.
— Üldözőm . . .
— Igen üldöz. Két éven keresztül elhanya­

golt. Egymás mellett éltünk, de egymás nélkül, 
önnek ez az életmód nagyon tetszett. Most 
hirtelen, puszta szeszélyből fejébe vette, hogy 
üldözni fog kíméletlen ostromlásaival,

— Honnan vette Ön ezt a czinizmust?
— Az ön iskolájában tanultam s vallja be, 

hogy ebben az iskolában bajos lett volna mást 
tanulnom.

Mai számunkhuz a hivatali» melléklet nem csatoltatett
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1894. január 13.ToreRtái.s
ÉgS— Bttvész-estély. C a r m e 11 i n i M. elő­

nyösen ismert gondolatolvasó, illusionista és bil- 
lárd-müvész holnap este a Korona szálloda 
nagytermében a magasabb bűvészet köréből elő­
adást fog tartani. A művész, ki a mai nap folya­
mán szerkesztőségünkben is megjelent, Európa 
minden nagyobb városában a legnagyobb sikert 
aratta és igen előkelő személyektől, mint Jenő 
főherczeg részéről, Dom Miguel braganzai 
herczegtöl, gróf Eszterházy Miklóstól, gróf 
Festetich Tassilótól stb.-től nyert meleg 
hangú elismerő sorok birtokában

— Halálozások. Lappért Pál vasúti 
tart. tiszt tegnap délelőtt hosszas szenvedés után 
meghalt. Halálát neje és négy kiskorú gyermeke 
gyászolja. Az elhunytat ma délután helyezték 
örök nyugalomra pályatársai és ismerősei nagy 
részvétele mellett. — Ó-becsei tudósítónk Írja, 
hogy Petkovics György ó-becsei tekintélyes 
kereskedő, városi képviselő, főparancsnoka az 
ó-becsei tűzoltó -egyletnek, tegnap reggel rövid 
szenvedés után elhunyt.

— A vigyázó boszuja. Nagy tekintélye 
van az iskolákban azoknak a fiuknak, a kik a 
tanító távollétében a rendre és csendre föl­
figyelnek, az ő feladatuk az, ha valami rendet­
lenséget észrevesznek, hogy két ujjokat föl­
emelve, jelzik, hogy tudják ám, ki vo't a ra- 
konczátlankodó s ha a tanító bejö, kíméletlenül 
denuncziálják, a mi nem szép dolog ugyan 
kollegialitás szempontjából, de úgy van. Az 
ilyen vigyázó rendesen a jobb tanulók közül 
való és nagyon büszke az ö kiváltságos hely­
zetére. M. Károly kisújszállási iskolás gyerek is 
büszke volt a hivatalára, de nem volt tekintélye, 
a mi nagyon fájt az ö kicsiny szivének. Mikor 
pedig a napokban egy Jónás Lajos nevű társa 
tréfálni is kezdett vele, oly dühbe jött, hogy 
neki esett az élczelőnek és úgy megverte, hogy 
másnap meghalt. A gyilkos még nem haladta 
túl a nyolczadik életévét, ügy a fiú, mint a 
tanító ellen megindították a vizsgálatot.

— A furfangos bazártulajdonos ur. Kö­
zöltük nem régen, hogy K o m I ó s s y temesvár- 
belvárosi bazártulajdonos azzal vádolta egyik 
elárusítóját, Lefanti Mariskát, hogy ez bizonyos 
összeg eltulajdonítása után megszökött. Mint ma 
kiderült, ez az állítás nem felel meg a valóság­
nak, Ellenkezőleg, Komlóssy 95 frtnyi összeggel 
tartozik fizetés fejében az ártatlanul gyanúsított 
nőnek, ki ma ügyvédjével jelent meg a bíróság­
nál, hogy panaszát Komlóssy ellen megtegye.

— Herczeg Ferencz Nagybecskereken. 
A torontálmegyei közművelődési egye­
sület a városi színházban még a farsang folya­
mán nagyobb szabású műkedvelői előadást rendez, 
a mely alkalommal, — mint értesülünk, — 
Herczeg Ferencz felolvasást fog tartani. A 
magyar Írói gárda e jeles tagját volt tanítója, 
Steinbach Antal kir. tanácsos, a közműve­
lődési egyesület igazgatója nyerte meg a fel­
olvasásra.

és 60 krt a telepet a várossal összekötő tele­
fonra, 194 frt 40 krt pedig egy harang beszar 
zésére fordított.

HÍREK.

— Személyi hír. Rónay Jenő főispán 
tegnap este haza érkezett Nagybecakerekre.

— Uj ügyész. 0 felsége a király az igaz- 
ságügyminiszter előterjesztésére dr. 0 r o s d y 
Lajos, újvidéki kir. ügyészségi alügyészt a nagy- 
becskere k i kir. ügyészséghez ügyészszé 
nevezte ki.

.1
— Kinevezés. A király ö felsége az igaz- 

ságügyminiBzter előterjesztésére dr. Balás Döme 
temesvári kir. Ítélő táblai tanácsjegyzö-albirót * 
fehértemplomi kir. törvényszékhez bíróvá 
nevezte ki.

1
a U

— Bulss Pál Nagybecskereken. A konti­
nens egyik legelőkelőbb baritonistája, B u 1 
Pál kamarai énekes a jövő hónapban rendezendő 
művészi körútja alkalmával Na^ybecskereket is 
fel akarja keresni. A „Kereskedő ifjak egylete“ 
értesülvén a nagy baritonista elhatározásáról, 
azzal az eszmével foglalkozik, hogy öt egy 
estélyre megnyerje. Bulss ur feltételeitől fog 
függni, vájjon alkalmuk lesz-e a becskerekieknek 
e kiváló művészt, ki három év előtt nálunk

s s

— A szerbek újéve. Görög-keleti szerb 
polgártársaink ma ünnepelték az újévet. A 
pompás derült idő, mely az ünnepnek kedvezett, 
a sétálóknak nagy számát csalta a város fő 
utczájára, hol különösen a déli órákban volt 
nagy a sürgés-forgás, a midőn az ünnepélyes 
isteni tiszteletből jövők és az újévi gratulánsok 
nagy száma is élénkítette a sétálók csoportjait. 
Az évforduló alkalmából Krsztics János 
polgármester a városi tisztviselői kar tisztelgését 
és számos tisztelőinek, valamint barátainak szí­
vélyes üdv- és szerencsekivánatait fogadta. A 
városi tisztviselői kar nevében dr. Perisits Zol­
tán főjegyző mondott hatásos üdvözlő beszédet. A 
gratulánsok nagy számát fogadta T alapkő 
v i c h Vazul pénzügy igazgató is, ki a mai napon 
névünnepét is ülte. A pénzügyigazgatóság tiszti­
kara ez alkalomból testületileg tisztelgett szere­
tett főnökénél és üdvözölte kettős ünnepén.

— Tánczestély. Kicsi, de fényes társaság 
gyűlt tegnap este össze a Korona szálló termé­
ben. A hölgyek szépsége és toilettejeik nagy- 
szerűsége egy más, egy szebb világ légkörébe 
varázsolta a jelenvoltakat. Elég különben a név­
sorra utalnunk s mindenki meg lesz győződve, 
hogy előkelőbb, fényesebb és hozzá kedélyesebb 
tánczestély Nagybecskereken a farsang alatt 
már aligha lesz. íme a szépek névsora: Rónay 
Jenőné, özv. Bobor György né, Bobor Gyulánó, 
Daniel Lászlónó, Gyertyánffy Jánosnó, özv. Hege­
dűs Miklósné, Kluge Károlynó, Linyacski Pál né, 
dr. Mihálovich Ödönné, Molnár Mihályné, Szath- 
máry Kálmánná, Vattay Miklósné, Witt Lászlóné 
úrnők, továbbá Bobor Mariska, Gyertyán ffy 
Miczi, Mazur Vidorka, Petrovich Irén, Sladovich 
Angelique, Szathmáry Sárika, Vattay Margit 
Vlahovich Melanie urhölgyek. Az egész táncz- 
estély sikere pedig Fornszek Béla kir. törvény- 
széki bíró érdeme, ki valóban páratlan és a 
nála már ismert buzgalommal, ügyességgel és 
lelkesedéssel rendezte az egészet. Nagy-Kikin- 
dáról a meghitt huszártisztek közül nyolczan 
jöttek el s bizonyára kedves emlékkel távoztak 
a teremből, mely ízlésesen, mesterséges virágok­
kal, Makart csokrokkal volt földiszitve. S

— Uj telefon állomások. Városunk táv­
beszélő hálózatában három uj állomást nyitottak : 
80. számmal a kir. törvényszéknél, 81. számmal 
a törvényszéki telekkönyvnél és 82. számmal 
járásbíróságnál.

' jvan. 1
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nagy sikerrel énekelt, másodszor is hallgathatni.

— Az ideges emberekért. A kereskede­
lemügyi miniszter, mint a „H —k.“ Írja, a napok­
ban oly újításokat hozott be a vasútnál, mely- 
lyel főleg az ideges embereket nagy hálára kö­
telezte. Rendes szokás volt az állomásokon, 
hogy a vonatok érkezését és indulását hosszas 
harangozással jelezték, most, a miniszter rende­
leté szerint, egyszerűen csak egy harangütés 
jelzi azt. Elrendelte továbbá a miniszter azt is, 
hogy a várótermekben a kézi csengőkkel 
várják az utnsokat, hanem a kapusok tartoznak 
a vonatoh indulása előtt a vonat menetirányát, il­
letve csak a végállomást megjelölni, nem úgy 
mint eddig történt, hogy a közbeeső legkisebb 
állomást is fenhangon kiáltották ki az első csen­
getéskor.

.
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— A farsang krónikája. Az idei farsang 
az eddigi jelek után ítélve egyike a leggazda­
gabbaknak lesz mulatságokban. A régi jóhirü 
tánczrendezői körök mellett uj alakok jelentek 
meg a farsang porondján,kik nagy ambiezióval 
buzgólkodnak, hogy Carneval herczeg városunk­
ban illő fölmagasztalásban részesüljön. Ma két 
helyütt mulat Nagybeeskerek: egyik része a 
kaszinó összes termeiben a polgárokkal 

> hódol Terpsichore istenasszonyának, a másik 
része pedig a Koronáiba rándul az izraelita- 
nöegyesületnek sótahangversenynyel, Neu- 
komm Ferencz verseczi vasgyáros hipnotikus 
mutatványaival egybekötött táncmulatságára, 
amely bizonynyal sok kellemes emlékkel lesz 
egybekötve. A későbbi mulatságok sorában ki­
válónak Ígérkezik : a jegyzői tanfolyam hallga­
tóinak elitbálja február hó 1 én, a veterán-egye- 

-y* sülét bálja e hó 20-án,
február 6 án, a közmivelödési egyesület első 
debutje a színházban és a helybeli műkedvelői 
zenekar által rendezendő estély. Talán mégis 
csak jobbak az idők, mint ahogy általában pa­
naszkodunk.
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‘ — A muzGyai telepről. Miikő és fiai 
vállalkozó czég 200, a nagybecskereki takarék- 
pénztár pedig 300 frtot adott át a múlt évben a 
vármegye főispánjának

6 —- A lövész-egyletről. Az uj életnek indult 
helybeli lövész egylet e hó 12-én választmányi 
ülést tartott, a melyen többek között elhatároz­
ták, hogy február hó 6án a Kaszinó összes 
termeiben jelmez-estélyt rendeznek. A 
rendező-bizottság élén Grünbaum Arnold áll.

*

— Hivatásának halottja. A Radetzky 
nevű hadihajón, mint Pólából jelentik, szeren­
csétlenség történt, mely egy ember életébe ke­
rült. A jeles tengerésznek ismert Antos altiszt 
ugyanis lebukott az árbóczról és szörnyet halt. 
Antos nem régen érkezett meg a Fasanán, a 
melyet Károly István főherczeg altengernagy 
vezényelt. A Fasana csak a főherczeg személyes 
közreműködésével tudott a dühöngő bóra követ­
keztében a csatornából 
— Megható az, amit arról Írnak, hogy Károly 
István főherczeg mily nemosszivüen viselkedett 
a baleset alkalmával. Este a főherczeg azonnal 
szép nyughely iránt tette meg a szükséges intéz­
kedéseket s ö volt az első, ki az egyszerű ra­
vatalra pompás koszorút küldött, melynek szé­
les vörös selyem szalagjain a következő felírás 
ragyogott: „A derék matróznak — Károly Ist­
ván főherczeg “ A főherczeg koszorúja mellé 
csatlakozott a „Radetzky“ törzskarának s le- 
génysógénak egy-egy igen szép koszorúja s a 
fregatt 18 magyar legénye külön küldött egy

barát-

muzslyai telepitvény 
kulturális czóljaira. Ezen összegekből a polgár- 
mester a városkapitánynyal egyetértöleg 305 frt

-

Géza grófot, azzal az elemésztö, buja szerelem­
mel, a mivel csak egy asszony tud szeretni. 
Olyan asszony, a kit két esztendőn keresztül 
elhanyagolt a férje, olyan asszony, a ki magába 
fojtotta vágyait, szenvedélyét, azt az örült vágyat, 
azt a forró szenvedélyt, mely most ott ég, ott tüzel 
a szemében.

Es ez az asszony örökre elveszett számára. 
Est az asszonyt ó többé nem csókolhatja, nem 
Ölelheti. Erőszakos pedig csak nem lesz a fele 
Bégével szemben, ö, a gentleman. A boszuság 
azonban csak egy pillanatig volt észrevehető 
airczán. Ajkai gúnyos mosolyra nyíltak 
kösönyös hangon szólt a feleségéhez.

~ Ön egyszer és mindenkorra visszautasít. 
Bele kell nyugodnom. Nem fogom háborgatni önt. 
De csalódik, ha „azt hiszi, hogy én a válásba 
belenyugodnám. On nem fog elválni tőlem Holmi 
Greza gróftól eltanult hangzatos frázisokkal nem 
lehet hatni reám. En önnek kibékülést ajánlottam. 
Ma kell, bocsánatot kérek öntől, 
adom, hogy ezentúl hü férje leszek.
_ — Gyűlölöm! Utálom önt. Megvetem önt!
Me azt hiszi, hogy nincs kimenő ut! Találok 
módot arra, hogy az ön nyomorult álnokságát 
kijátszszam. Megölöm magamat! Meg fogom önt 
csalni. Leszek olyan, mint a többi . . . Ig6n 
mmt a többi. Nem leszek többé engedelmes szol­
gája, rabja, martirja az ön aljasságának.

Az asszony kiegyenesedett s büszke tartással 
ki akart sietni. A férje megragadta a kezét.

~ Tegyen a mit akar, de annyit tudok, 
hogy ön nem fog önkezétől meghalni, mert sze­
reti az anyját és nem fog megesalni, mert bolon­
dul becsületes, Isten önnel.

8 A báró az estét Lizzienól töltötte, egy vörös- 
hajú ballettánczosnőnól. A báróné ezalatt egye­
dül rótta végig a hosszú Andrássy-utat s Géza 
gróf lakása felé tartott. Büntelen adhatja oda 
magát annak az embernek. Becsületével akarta 
megoldani a boldogtalan kötést, mely férjéhez 
fűzte. Megmondta a férjének, hogy mi fog tör­
ténni . . . Másként nem tehet . . .
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t nyílt tengerre jutni.

mé%

a ^egájl°tt a ház előtt. A gróf otthon — 
Az ablak leeresztett redöin keresztül sugárzik 
lámpa fényé. Az asszony egész testében meg- 
resz et. Azt hiszi, hogy fázik és összébb húzta

Keze a csöngőt keresi .. . 
egtalálja, de hirtelen visszaborzad ... A per- 

cze múlnak s még mindig tanácstalanul áll 
szegény asszony a ház előtt s nincs bátorsága 

csengetni . . . Vagy harminca lépésnyire tőle 
egy rendőr áll . . . Lassanként megindul az is és 
leiéje tart . . . Talán meg akarja kérdezni, hogy 
mit keres a ház előtt. Miért nem csenget, vagy 
miért nem megy odább . . . Eltámolyog a kapu 
mellől s téveteg léptekkel indul visszafelé . . . 
A saroknál vissza akar fordulni — de nem tud. 
. . . Egy bérkocsi áll itt a sarkon. A kocsis eibó- 
biskolt a bakon. A báróné fölkelti, beleül 
kocsiba és haza hajtat . . .

^j,a m*bor hazaérkezve, szobájában kime­
rültén dőlt a pamlagra, eszébe jutattak azok a 
kegyetlenül igaz szavak: Ön nem fog megcsalni, 
mert oolondul becsületes. Es keservesen 
hogy a férje úgy a leikébe látott.

van.
a

SS
. c. hideg,
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i koszorút „A felejthetetlen honfitársnak 
nak utolsó üdvözletül.“ F. hó 6-án esős, ziman­
kóé idöbsn d. u. 3 órakor történt meg katoná­
san az egyszerű temetés, melyen Károly István 
főherczeg s Ágost Lipót Szász Coburg Góthai 
herczeg a Radetzky zászlós tisztje s a nevezett 
hajó szabad törzskara s legénysége egy része 
megjelentek. A beszentelés után a főherczeg és 
a herczeg gyalog mentek a sáros fagyos utón 
közvetlen a halottas kocsi mögött a tengerészeti 
temetőbe. A főherczeg azonkívül síremlék fel­
állítását is elrendelte.
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— Vándor-gyiilés. A „Délmagyaror­
szági földmives-gazdák

sirt,
egyesü­

lete“ holnap, e hónap 14 én Nagy-Szent- 
Miklóson, az odavaló olvasókör helyiségében 
vándor-gyűlést tart, amelyen ai egyesület egálja
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A M. K. ÁLLAMVASUTAK 6ÉP6TÍKA.

Gőzcseplőgarnitnrák,
hengerkazános

2L olrom-oToilols:,
szalmakazaló-gépek,

gözkukoriczamorzsolók, StM-körfiirészek
mindig cshIí

A I. 1 ÁLLAMVASUTAK 6ÉP6ÍÁBA 7tStrlmitól8
Budapest, VIII., József-körút 41. szám a.

(27-7.2)rendelendők meg.

1894. január 13. Torsatáí. 8
eszközei, szervezete, működése stb. kerülnek 
megvitatás alá. A vándor gyűlés iránt a gazdák 
körében élénk érdeklődés mutatkozik s a hol- Táviratok.
napi Összejövetel előreláthatólag igen népes lesz.

— Veszedelmes utczák. Kolozsvárott egy 
gázcső megrepedése két egész utczát sodort 
veszélybe. A sörház- és a hid utczában a házak 
padlóin átszivárgott a kiömiő gáz. Mikor este 
Sugíír József ügyvéd hid-utczai lakos felesé­
gével és leányával hálószobájába vonult és 
ott gyertyát gyújtott, az egész napon át 
összegyűlt gáz felrobbant és a bútorokat össze 
égette. A belépők csak könnyen sebesültek meg. 
Reggel négy lakásban mérgeződtek meg az alvók. 
Ezek közül Frank Sámuel papíankészitö felesé­
gét, Balog Márton szabót, tanonczával együtt a 
mentők eszméletlen állapotban vitték a kórházba. 
Életbenmaradásukhoz nincs remény, A vezető 
csövet a fagy repesztette meg.

—x— A meghűlésekből gyakran igen súlyos 
betegségek keletkezhetnek, ha kellő időben alkal- 

szerek nem alkalmaztatnak. Mint rendkívül

Szemet — szemért.
Regény

Irta: T r o 11 o p e A.

Jóváhagyott zsinati határozatok.
Budapest,január 13.(A „Tor ont ál“ 

eredeti távirata.) A király ő felsége meg­
erősítette és jóváhagyta a református zsinat 
határozatait. Az erről szóld királyi kéz­
iratot a hivatalos lap mai száma közli.

(50-ik folytatás.)

XV. FEJEZET.

Neville Fred látogatója Ennisben.
Neville a lelkószszel való beszélgetése után 

mintegy három hétig egyiket se látta az ard- 
killi hölgyek közül. Sűrűn váltattak levelek a 
Cottage és az ennisi laktanya közt, de Eredet 
— legalább ö mentette ezzel magát — katonai 
kötelességei vísszatartóztatták. Megírta kedvesé­
nek, hogy ő soká volt távol századától s most 
Johnson százados élvezi szabadságidejét. Egye­
dül van a laktanyában 
Ebben volt valami igaz, de Johnson talán csak 
azért használta szabadságidejét, mert Neville nem 
akart mozdulni. Johnson mindenfelé barangolt 
a vidéken és Neville nagyon szépen ki tudta 
fejteni, hogy neki most okvetlenül le kell mon­
dani a halászat és a vadászat gyönyöreiről. De e 
napok rá nézve a megpróbáltatás napjai voltak.

A király asszony diszokmányai 
Budapest, január 13. (A „Tol­

tál eredeti távirata.) Erzsébet királyné, 
mint a Vöröskereszt Egyesület legfőbb 
védasszonya, az egyesület több kiváló tag­
jának sajátkezű aláírásával ellátott disz- 
okmányokat adományozott.

Fiume a debreczeni egyetemnek.
Budapest, január 13. (A „Toron- 

tál“ eredeti távirata.) Fiúméból telegra- 
fálják: Fiume város ta-nácsa a Debre- 
czenben felállítandó egyetem számára 300 
forintot szavazott meg.

o n -

nem bir szabadulni.

más
hathatós szer a 25 óv óta Horgony-Paiu-Expeller 
népszerű elnevezés alatt jó hírnévnek ör/endő 
Tinct. Caps. cotnp. bedörzsölés igen jónak bizo­
nyult. Csuz, köszvény, fejfájás stb. ellen, gyak­
ran miár az egyszeri bedörzsölés elegendő a fáj 
dalmak csillapítására. Ezen rég jónak bizonyult 
bedörzsölésnek egy háztartásban sem kellene 
hiányozni, már azért sem, mert majdnem minden 
gyógyszertárban kapható, 40 kros, 70 kros és 
1 f. 20 kros üvegekben, tehát nagyon olcsó! 
Mithogy értéktelen utánzatok is léteznek, aján­
latos a vételnél a „Horgony“ védjegyre ügyelni.

Lady Scroope megküldte neki O’Hara szá­
zados rövid életrajzát. A családi ügyvéd, állító­
lag az öreg lord kívánságára — noha a lady köz­
benjárása valószínűleg erélyesebb volt a lordénál 
— némi nyomózásokat tett. O’Hara százados, a 
Cläre grófság partjain élő hölgy férje és O’Hara 
kisasszony atyja, életéből legalább tiz évet töl­
tött gályarabságban, déli Francziaországban, bizo­
nyos széde'gős üzletei miatt, melyeknek szín­
helye Bordeaux volt. Jelenleg Londonban tartóz­
kodott. A lady ezen érdekes történetet elküldte 
Ennisba unokaöcscsének, okmányokkal fölsze­
relve s levelében felemlité, hogy Eredet teljesen 
képtelennek tartja családját annyira meggya­
lázni, hogy ily roszhírü emberekkel keveredjék 
rokonságba, de mégis a történtek után nagy­
bátyja követeli Ígéretének megújítását. Fred 
nagyon boszus volt, mikor 
Nem érti miért keverték fel O’Hara százados 
történetét. O Hara százados se inge se galiéra. 
Sejti, hogy ez a dolog megint a Quin kastély­
ból származik, ő pedig nem szándékozik eltűrni 
a Quin kastély lakóinak beavatkozásait magán­
ügyeibe. Egyszer már tett ígéretét és nem érti, 
miért akarják ezt vele ismételtetni. Nagyon kel­
lemetlen rá nézve, hogv életét minduntalan 
elkeserítik a Quin kastélyból világgá bocsátott 
pletykák.

Egy tábornok halála.
Budapest, január 13. (A „Toron tál“ ere­

deti távirata.) Aradról telegrafálják: Lovag 
K a 1 i w o d a tábornok, eddig Arad népszerű 
várparancsnoka, néhány hete nyugalomba vonult 
és a napokban Aradról elköltözött. Az őt a 
vasúthoz kikisérö tiszteknek mosolyogva mondta 
volt: — Köszönöm, hogy eljöttek teme­
tésemre. Sejtelme nem csalta meg. A tábor­
nok ma Tepliczen tüdőgyuladásban meghalt. 
Három napja, hogy a Lipótreudet megkapta. A 
várban elhelyezett honvédekkel mindig a legna­
gyobb figyelemmel bánt.

Botrány egy orfeumban.
Budapest, január 13. (A „Toro ntál“ 

eredeti távirata.) Pécsről telegrafálják: Az 
itteni orfeum tegnap esti „előadásán“ Ma- 
tejku honvédfőhadnagy minden ok nél­
kül belekötött egy, neje társaságában 
ott időző zsidó polgárba és arczulütötte. 
A felháborodott közönség rá vetette ma­
gát a főhadnagyra, akit a nép dühe elől 
csak a rendőrkapitány közbelépése men­
tett meg.

Ez a világ sorja.
Halljuk hát, mit beszél a Bodó bácsi:

I.
Cserhalmi Betti legszebb leány volt az egész X. 

vármegyében ezelőtt huszonnégy esztendővel; ezt mindenki 
elismeri, aki akkor látta.

Dombi Gabi pedig a legszegényebb volt ugyanabban 
az X. vármegyében. Ezt is elismeri minden ember, a kinek 
valaha adósa volt.

Hanem azért Dombi Gabi igen derék, nyalka legény 
volt, hétköznap szorgalmatos, vasárnap mulatságos; irt 
kalligrafice, tánczolt magnifice; prókátor volt; tudott olajat 
sajtolni a kőből; jókedvű, virgoncz gyerek volt, akinek 
annyi volt nyolcz-kilencz dámát egyszerre mulattatni, mint 
kilenci: replikát egyszerre lediktálni.

Egyszer Dombi Gabinak az az ideája támadt, hogy 
ő Cserhalmi Bettibe belészerethessen.

levélre válaszolt.

De hogy mer egy Dombi Gabi egy Cserhalmi Bettibe
belészeretni ?

Ilyenforma tartalmú volt nagynénjéhez 
intézett levele, de már a levél is csaknem két­
ségtelenné tette, hogy soha se veheti nőül a 
szegény Katát.

Sőt nemcsak belészeretett, hanem el is kezdett a 
házához járni.

De hogy mer egy Dombi Gabi egy Cserhalmi Betti 
házához járni?

Még az sem volt elég: hanem meg is kérte feleségül'
Azzal aztán azt nyerte, hogy kosarat kapott.
Hallatlan vakmerőség! Egy Dombi Gabinak meg­

kérni egy Cserhalmi Bettit !
De kosarat is kapott. Úgy kell neki.

Elismerte, hogy lekötelezte magát ezt 
tenni. Ezenkívül bármit beszélt is a Quin kas­
tély lakóinak pletyka természetéről, feltétlenül 
hitte a százados élettörténetét, már pedig arról 
szakugyan szó se lehet, hogy egy gályarab 
leányát vegye nőül. Bizonyos volt felöle, hogy 
egész Angolországban nem találkoznék esküdt­
szék, mely öt ily ígéret által kötelezettnek mon­
daná ki. Bizonyára kész megtenni Katáért min­
dent, de a történtek után nem szennyezheti be 
magát azzal, hogy ily aljas atya leányát 
az oltár elé. Szegény Kata! Lám! fájdalmaidat 
nem is kedvesed okozta, hanem atyád!

nem

Gyilkos csendőrök.
Budapest, január 13. (A „Toron tál“ 

eredeti távirata.) Facsetröl telegrafálják, hogy az 
elmúlt éjjel a pojeni esendőrség egy őrjárata 
F á s k e r t i József, volt petroszai haszon­
bérlőt agyonverte. Sehönenfeld főszolga­
bíró a nyomozások megtétele végett a helyszí­
nére utazott.

II.
Cserhalmi Betti azután férjhez ment valami más 

hivatalbeli úrhoz, aki rangjához illett, attól született is egy 
leánykája: megint Betti. A férje egyszer csak meghalt s ő 
belőle lett özvegy asszony.

Dombi Gabi pedig neki adta magát bujában az 
ügyvécleskedésnek, lett belőle híres ügyvéd, aki megperelt 
számtalan uradalmakat; szerzett házat és jószágot; tartott 
kocsit, levat, inast és traktálta úri vendégeit.

vezesse

(Folytatása következik.)ínség Sárosmegyében.
Budapest, január 13 (A „T o r o n t á 1“ 

eredeti távirata.) Eperjesről telegrafálják : 
Az augusztusi árvizek következtében most 
óriási a nyomor Sárosmegye legtöbb ré­
szében. A nép a szó legszigorúbb értel­
mében éhezik. Mindenfelé inségügyi bi­
zottságok alakulnak.

in.
Nyíl ttér.* *

Köszönetnyilvánítás.

Huszonnégy óv múlt el azon nap óta, a melyen 
Dombi Gabi hátához vágták a kosarat Cserhalmi Betti 
házánál válogatlan szavakkal; azóta Bettinek szép nagy 
eladó leánya van; olyan szép, a milyen ő volt valaha; 
talán tizennyolcz esztendős lehet. Azt mondják, hogy X. 
vármegyében nincs szebb leány a szőke Bettinél.

Dombi Gabi pedig elhízott, elpotrohosodott azóta; 
a ragya is megverte a képét, azt mondják, hogy hetenkint 
csak egyszer borotválkozik, s a kezeit sohasem mossa. 
A mellett goromba, dühödt vadállat lett belőle, a kivel 
félelem egy födél alatt lakni. Éjjel horkol, nappal krákog; 
iszik, pipázik és tubákol; egy szóval a legfurcsább kis 
szörnyeteg, a kit ingyen lehet látni.

Egy napon Dombi Gabinak az jut eszébe, hogy 
Cserheilmi Betti házánál njra, mint kérő lépjen fel.

Talán a tisztes özvegy kezéért?
De nem biz az, hanem annak a leányáért.
S a jámbor özvegy, ki azelőtt huszonnégy évvel a 

csinos, kedves Dombi Gabihoz nem akart nőül menni 
maga, most a goromba, potrohos Dombi Gabihoz — nőül 
adta a leányát.

Hyen a világ sorja — angyalom.

Mindazon jóbarátoknak és ismerősöknek, 
kik egybekelésünk alkalmával jó kivánataikkal 
felkerestek, egyenkint válaszolni képtelenek lé­
vén, ez utón fejezzük ki legöszintébb köszöne- 
tünket. Hiller Arnold és neje.Eltűnt gőzhajó.

Budapest, január 13. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Sebastopolból telegrafálják : 
Néhány nap óta a Fekete-tengeren óriási szélvész 
dühöng, sok szerencsétlenséget okozva. Egy 
Puskin nevű gőzhajó, amely számos utassal 
indult Jaltából, még nem érkezett Szebastc- 
polba. Sorsát illetőleg még hiányzik minden hir. 
Több hajó indult felkeresésére.

Kereskedelmi szerződésünk Orosz­
országgal.

VACTTrr fVivrir Budapest, január 13. (A „Torontál“
VAolJ B/Ji-» eredeti távirata.) Pétervárról telegrafálják:

Magy. kir. államvasutak igazgatósága. A „N óvója Vremja“ bécsi levelezője közli, 
M. kir. államvasutak hajózási vállalata. A b°Sy a kereskedelmi szerződés megkötése Ausz 

m. kir. államvasutak igazgatóságától azon érte- tria-Magyarorszag és Oroszország közt kétségét 
Bitéül vesszük, hogy a Száván beállott jégzajlás nem 6zen^ed- A vámkonferencz.a e tekintetben 
következtében f. évi január hó 5 én a Mitrovieza ?z oro/z követelésekkel szemben nagy engedé- 
é. Sabátz között eddig fentartott hajójáratait 1, kenységet tanúsított, amiért a kereskedelmi vtlág 
megszüntette, minélfogva ez idöszerint a m. kir. blzlon na87 kivitelre számit Oroszországba.
államvasutak Összes hajózási forgalma szünetel. ---------------
Budapest, 1894. évi janár 6-án. Az igazgatóság.

Dalma.

*) Az e rovat alatt közlőitekért nem vállal felelőséget
a eserk.

Felelős szerkesztő: Dr. BráJJer Lajts.
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nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és áítoiáíiCian ismeretes házi 
és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágytalanság, gyomorgyengcsőg. bűzös lehelet, felivjtsán, 
savanyu felböffögés, hasmenés, gyomorégés, felesleges nyáikakiválasztás, sárgaság, undor
és hányás, gyomorgörcs, szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól szár­
mazott, gyomortulterhelésnél ételekkel és italokkal, giliszták, májbajck és hámcrrhoidáknál. ['j 

Említett bajoknál a Máriaczelli(jyomorcseppek évek óta kitűnőknek bízó- j:Vj
----- nyúltak, a mit száz meg száz bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára i j

használati utasítással együtt 40 kr., nagy üveg ára 7U kr. — Magya- | ^ | 
rországi főraktár:

m

if-i
Török József gyógyszertára 

Budapest. Király utcza 1:2 sz.
A védjegyet és aláírást tüzetesen tessék megtekinteni i! Csak oly j” 

cseppeket tessék elfogadni, melyeknek burkolatára zöld szalag van ji-j 
ragasztva a készítő aláírásával (C. Bradv) és ezen szavakkal; , v.,h, - Uj 
diságát bizonyítom*. H < |

A Máriaczelli gyomoí'cséppek valodian kaphatók. i^j

r" irt: 
í t-X1 :

Seb BÍJi merk*.

Nagy-Be*tk*rck : Kellner J. ét Mocekovraik D. gyógy ez.; Szíesávy: Kleeeky Jánoa ’gyógyee. Zicfiyfalva : 
Mayering K. gyógysz.; Ptrlass: Laffieur Lejos gyógy.; Hódos: Grób Ferenc* gyógy«*. (82—241 )

Pleite Per. Pálnál Nagy becsieteken.kiadó

8
8

8

8

$
8

8

8

8.

Egyúttal figyelmeztetem városunk kö­
zönségét, hogy a jelen felhívásom megsze­
gőit a hivatkozott szabályrendelet 40. §-a, 
esetleg az 1879. évi XL. t. ez. 125. § a 
alapján érzékenyen megbüntetni kénytelen 
leszek.

Hirdetmény,
A városi piaczi forgalmi szabályren­

delet 26. §-a értelmében felhívom a város 
közönségét, hogy a házak előtti járdákat 
és gyalogutakat naponként napkelte előtt 
tisztítani, dnos vagy havas idő beálltával 
pedig homokkal, fürészporral vagy hamu­
val behinteni el ne mulassza.

(29—3.1)

Árlejtési hirdetmény.
A törökbecsei járási gyepmesteri telep 

épületeinek költségvetése és tervezete fel­
sőbb jóváhagyást nyervén, azok felépíté­
sének vállalására ezennel árlejtést hirdetek.

A munka költségvetése 1958 frt és 
81 krban van megállapítva.

Az árlejtés 1894. évi február hő 
2-án d. e. 10 órakor fog a törökbecsei 
szolgabiróság irodájában megtartatni, hol 

hivatalos órák alatt a terv és költség- 
vetés, valamint árlejtési feltételek bete- 
kinthetők.

Kelt Törökbecsén, 1893. évi deczem- 
ber hó 30-án.

10460. I. szám 1893.

Kelt Nagy becskereken, 1894. évi ja­
nuár hóban.

Ftoittor, v. rendőrkapitány.

Versenytárgyalási hirdetmény.is a

A Torontálvármegye területén levő a szerbcsanád-apátfalvi törvényhatósági 
közút szakasz kiépítésének biztosítása végett folyó évi február hó 5-ik napján a 
torontálmegyei m. kir. államépitészeti hivatalban délelőtti 10 órakor zárt írásbeli 
ajánlatok utján versenytárgyalás tartatik.

Felhivatnak ennélfogva vállalkozni kívánók, hogy ajánlataikat a torontálmegyei 
m. kir. építészeti hivatalhoz legkésőbb a kitűzött tárgyalási nap délelőtti 1/2 10 órá­
jáig nyújtsák be. A később beérkezett ajánlatok, valamint általában a bármikor be­
érkezett táviratok és utóajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.

Az ajánlatok öt pecséttel látandók el, a borítékon pedig az ut, melyre az 
ajánlat vonatkozik, világosan megjelölendő.

Az ajánlattevő köteles az általa szállítandó homok és kavicsból két mintát 
ajánlatához mellékelni, köteles továbbá ajánlatában a termelési helyet is megjelölni. 
A benyújtott ajánlatok vissza nem vonhatók s mindegyik aján!áttevő ajánlatának 
beadásától számított nyolez hétig kötelezettségben marad.

Az ajánlat szabályszerű bélyeggel látandó el s vállalkozó által aláírandó.
Az óvadéknak a Torontálmegye főpénztárába történt befizetését igazoló nyugta 

az ajánlathoz csatolandó.
Az óvadéknak a tárgyalásnál alapul szolgáló elő méret költségvetésben kitün­

tetett 6266 frt 11 krnyi összegnek 10 százalékát kell kitennie. Készpénz vagy érték­
papír az ajánlathoz nem melléklendő.

Azoknak az ajánlattevőknek, kiknek ajánlata el nem fogadtatott, óvadékpénze 
az árlejtés eredménye feletti határozathozatal után fog kiadatni, illetve az intézkedés 
a kiadás iránt megtétetni.

A tett ajánlat vállalkozót azonnal, a vármegyét azonban csak azon naptól 
fogva kötelezi, melyen azt az alispán elfogadja és az ajánlat alapján kötött szerződést 
aláírja.

Bethlen, főszolgabíró.

Hirdetmény.
tulajdonátNagyteremia községe 

képező itteni gőzmaimat örökáron eladni, 
esetleg hosszabb időre bérbeadni óhajtja.

Venni szándékozók, illetve bérlők, 
felkéretnek, miszerint ebbeli zárt ajánla­
tukat 1894. évi január hó 28-ig az alól- 
irott községi elöljáróságnál beadják, a 
mikor szükség esetén nyílt verseny-árlejtés 
is fog tartatni.

Közelebbi adatok és felvilágosítással 
az alóliroít községi elöljáróság készségesen

(37—2.2)
Kelt Nagyteremián (Torontálmegye), 

1893. évi deczember hó 27-én.

szolgál.

Reinlein N.,Marschang Miklós,
jegyző. biró.

Az útépítésre vonatkozó összes tervek és iratok a torontálvármegyei m. kir. 
államépitészeti hivatalnál megtekinthetők.

(36—2.2)Kelt Nagy becskereken, 1894. évi január hó 3-án.

<T

fi8földedre és liázakia
a legolcsóbb kamatok mellett

a legkisebb összegtől a iegmagasabbig közvetittetik.
A visszafizetés tetszés és tehetség szerint történhetik.

Ül
*

Pontos és gyors keresztülvezetés felett mindenki meggyőződve lehet és szolgálok 
minden e szakmába vágó felvilágosítással bérmentve.

Egyúttal ajánlom magamat mindennemű állami és magánsorsjegyek, arany 
és ezüst pénzek, idegen bankjegyek méltányos bevásárlása és eladására 
nemkülönben mindennemű szelvények beváltására. (26—26 1)

; in
8ígérvények minden húzásra.

Részletlevelek valamennyi sorsjegyekről.
I. nagybecskereki váltó- és bizományi üzlet

Kadelsbnrger L.
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©fand '5/ln Se® sFassfi,
Vonatkozással Ó cs. és ap. kir. Felsége, vala­

mint Frigyes föherczeg ő Fensége legmagasabb láto­
gatása alkalmából a cs és kir. udvari pinezék, 
valamint a főherczegi udvartartás részére történt 
megrendelésekre, a fenti pezsgő-fajt kiválóan ajánlja

LITTKE L
cs. és királyi udvari szállító

pezsgöbor-gyár telepe Pécsett.
Főraktára:

BUDAPESTEN: Hatvani-utcza II. sz. a.
Megrendeléseket elfogad:

Franca J. L
Nagybecskereken.

Kapható továbbá minden első­
rangú bor- és füezerkereskedésben, 
úgyszintén szállodák és étkező helyi­
ségekben. (11—8.2)

Z

I
A Eichter-féle Und. Capsici comp.

Horgony-Pain-Expellero

i elnevezes alatt igen jó hírnévnek örvend.
Ezen fájdalomcsillapitó bedörzsölés valamennyi 

kösz'eny, csúz és tagszaggatásban szenvedő egyé­
neknek ez utón legyen ajánlókig emlékezetbe hozva. 
Ezen tinktura már 25 év óta, mint legmegbízhatóbb 
haziszer altalanosan kedvelt és ennélfogva már to­
vábbi ajánlásra nem szorul.

arai üvegenként 40 kr., 70 kr. vagy 
vagyontalanoknak is lehetővé teszi, ezen 

kitűnő haziszernek beszerzését. Bevásárlás alkal­
mával a „Horgony“ védjegyre ügyelendő, nehogy 
utánzatot adjanak, mert csak a vörös Horgonvnval 
ellátott üvegek valódiak. Ha a valódi Pain-ExpeUer
helyben nem volna kapható, akkor fordul- J-____
junk a gyártók gyógyszertárához: Richter 
gyógyszertára „az arany oroszlánhoz“ Prá- í V 
gában vagy Török József gyógyszerészhez U 1 i 

Budapesten.
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Melléklet a »»Torontói4* 1894 január 13. (10.) számához.E

f 31183. kig. szám 1893.

Pályázat.
(1-2.1) 1394. szám 1893.

Árverési hirdetmény.
(34—3.2)! 3255. tlkvi szám 1893. (32-1.1)

Árverési hirdetményi kivonat.
Torontálmegye módosi járásának To- 

rontálszécsány községében az o. é. 800 
írt évi javadalmazással, s a szabályrende- 
letileg megállapított látogatási dij jakkal egy­
bekötött község orvosi állomásra pályá­
zatot nyitok és annak választás utján 
leendő betöltésére határidőül 1894. évi 
január hó 31-ik napjának d. e. 10 órá­
ját és helyül Torontálszécsány községházat 
tűzöm ki.

Torontálerzsébetiak község elöljáró­
sága részéről közhírré tétetik, hogy az 
alantabb körülirt e község tulajdonát ké­
pező jogot 1894. évi január hó 13-án d. 
e. 9 órakor a helybeli községházánál 
nyilvános árverési utón bérbeadatni fog­
nak és pedig:

1. A periaszi község alatt fekvő úgy­
nevezett Palatina (Saracica) Grredan levő 
352 holdnyi legeltetés és halászati jog 1, 
esetleg 6 évre.

2. A cusztosi vorlandon a halászati 
jog 6 évre.

3. A Bello-blatto mocsárban a halá­
szati jog 1, esetleg 6 évre, mely árveréshez 
a bérbe venni szándékozók azzal hivatnak 
meg, hogy az egyes tételekről szóló ár­
verési feltételek a helybeli községi jegyzői 
irodában a hivatalos órák alatt betekint- 
hetők.

A periaszi kir. jbiróság mint tlkvi 
hatóság részéről ezennel közhirré tétetik, 
hogy Hirschl Lujza szegedi lakos végre- 
hajtatónak, Hirschl Lipót és társai, mint 
néhai Hirsch Náthán örökösei végrehajtást 
szenvedettek elleni 2809 forint hátralékos 
tőkekövetelés, ennek 3000 frt után 1889. 
évi junius hó 22-től 1893. évi julius hó 
13 ig, 2809 fit után pedig 1893. évi julius 
hd 14. napjától járó 6 százalék kamatai, 
136 frt 50 kr. perbeli, 20 írt 10 kr. meg­
állapított jelenlegi és még felmerülendő 
költségek kielégítése végett 1894. évi 
február hó 19-ik napjának d. e. 9 órakor 
a kebelbeli tlkvi hatóság helyiségében, az 
ezen kir. járásbíróság területén fekvő 
Periasz községe 1061. sz. tlkvben foglalt 
következő ingatlanokat u. m.:

1. 67. számú ház és 299 Q-öl ház­
hely 1260 frt.

2. 127. hr. szám alatt 400 Q-öl kert

Felhívom pályázni óhajtókat az iránt, 
hogy felszerelt pályázati kérvényeiket 
hozzám a választást megelőző napig múl­
hatatlanul benyújtsák, mert a később be­
adott folyamodványokat figyelembe venni 
nem fogom.

Kelt Módoson, 1893. évi deczember
hó 23 án.

Lebánovioh István,
főszolgabíró.

Kelt Torontálerzsébetlakon, 1893. évi 
deczember hd 31-én.

Szabó,
h. jegyző.

40 frt.

Hirdetmény. 3. 127. hr. szám a. 2. dűlő 2 hold 
szántó 308 frt.

Továbbá a periaszi 1374. sz. tjkvben

Soheirer,
bírd.

A Nagy becskereken székelő

Torontálmegyei takarék és 
hitelbank

f. évi február hó 4 én délelőtt 9 órakor
saját gyüléstermében tartandja

XXVI. rendes

foglalt:
4. 451. hr. sz. ledült ház és 299 Q-öl 

házhely 200 frt ezennel megállapított kiki­
áltási ár mellett külön-külön el fog árverez- 
tetni, ekkorán magasabb ígéret hiányában 
a kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

A venni szándékozók kötelesek a ki­
kiáltási árnak 10 százalékát készpénzben, 
vagy ővadékképesnek nyilvánított érték­
papírokban bánatpénzül letenni.

Perlaszon, a kir. jbiróság tlkvi oszt., 
1893. évi november hó 9-én.

A Nagybecskereki kereskedöifjak 
egylete

közgyűléseévi közgyűlését,
melyre a t. ez. részvényesek az alapsza- 1894. január hó 28-án (vasárnap) d. u. 3 
bályok 13. §-a* értelmében való megjele-1 órakor a »Korona“ szálloda nagytermében 
nésre tisztelettel meghivatnak. tartatik meg, melyre a t. ez. tagok tiszte­

lettel meghivatnak.

SárdLy, kir. jbiró.

Tanácskozási tárgyak:
1. A közgyűlési elnök és 3 hitelesítő 

választása.
2. Az igazgatóság évi jelentésének és 

a zármérlegnek előterjesztése és ezekre a 
felügyelő bizottság jelentése alapján a 
felmentvény megadása és a tiszta nyere­
mény hováforditása iránti határozathozás.

3. Az igazgatóság indítványa a tár­
sulati tisztviselők nyugdíj kérdésének mi­
kénti megoldása iránt.

4. Választások:
a) haláleset következtében választandó 

egy igazgatósági tag 1 évre.
b) a felügyelő bizottság megbízatása 

lejárván, választandó: 1 elnök és 3 tag 
3 évre,

Tárgysorozat: Meghívó.1. Két jegy zőkönyvhitelesitő választása.
2. Az évi jelentés felolvasása; a zár­

számadások előterjesztése és a felmentvény 
megadása.

3. Három szavazatszedő bizottsági tag 
választása.

A nagybecskereki önk. tűzoltó- 
egyesület

1S04. óvi január liő 21-én
városháza4. Az évi költségelőirányzat megha- (vasárnap) d. u. 3. órakor, 

nagytermébentározása.
5. Az elnök választása 2 évre.
6. A választmány indítványa a volt 

elnök tiaztelettaggá való megválasztása
iránt.

2X2XXXX. rexicLes

évi közgyűlését7. Esetleges indítványok.
Figyelmeztetjük a t. ez. tagokat, hogy 

alapszabályaink 4. § a értelmében oly ta­
gok, kik járulékaikkal hátralékban vannak, 
a közgyűlésen szavazati joggal nem bírnak.

Kelt Nagybecskereken, 1894. évi ja­
nuár hó 8-án.

t. pártoló és működő tagtartja, melyre 
urak tisztelettel meghivatnak.c) a választmányból sorrend szerint 

kilépő 6 tag és elköltözés folytán lemon­
dott 1 tag helyébe.

Kelt Nagybecskereken, 1894. évi ja­
nuár hó 13-án.

Tárgy:
1. 1893. évi számadás.
2. 1894. évi költségvetés.
3. 6 választmányi és 2 póttagnak

valamint 2 számvizsgálónak választása 1 
évre. i

(31—2.1)

Nagybecskereki kereskedő ifjak egylete:

Dr. Brájjer Lajos, Hollaender Ede,
alelnök. titkár.

Az igazgatóság.(40—1.1) (2—3.2)
4. Esetleges indítványok.

Héráid,
titkár.

* Kivonat az alapszabályokból:
13. §. A tanácskozási és szavazási 

jog a közgyűlésen gyakorolható személye­
sen, törvényes képviselő vagy a részvé­
nyesek közül választandó meghatalmazott 
által, azonban csak agy, hogy kiki magát 
az őt a 14. §. értelmében illető szavazatok 
erejéig csak egy részvényes által képvi­
seltethesse, s hogy akár a maga, akár 
más, akár pedig a maga és más részvé­
nyei után a 14. §-ban megengedett 20 
szavazatnál többet senki se élvezhessen.

Szavazati joggal azonban akár saját 
részvényei után, akár pedig meghatalma­
zotti minőségben csak az élhet, kinek ne­
vére a részvénykönyvben az illető rész­
vény legalább 6 héttel a közgyűlés előtt 
átíratott és ki részvényeit a szelvény Ívvel 
együtt legalább 3 nappal a közgyűlés előtt 
az intézetnél vevény mellett letette.

Zármérlegtink a hivatalos órákban 
intézetünk helyiségeiben megtekinthető.

Rónay,
elnök.-*>WOr

9 Telefon 35. szám.Telefon 35. szám.
]23 X2v£XB33

Nagybecskerek, Korona-utcza 585. szám.

LegJolbt>

»és szagtalan isPOROSZ KŐSZÉN
a Wildensteinségeni bányákból, kőtartalom és minőségre nézve a száraz 
föld minden egyéb kőszenét felülmúlja. (12—14.5)
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Budapest ny. p. u. ind. 
Nagybecskerek . 

Szécsány . .
Módos . . .
Fény . . .
Párdány . .

• • tt
. . érk.

Párdány .... ind.
Fény........................
Módos........................
Szécsány .... 

Budapest n^. p. u 
Nagy becskereken át érk.

Párdány—Szécsány

1104 — 
1206 1230 

126 300 
70ö _

230 410
336 5T2I 
627 1105)

219
328

Sz. v.
950 400

4451027
1061
11 ‘8
1205

7321204
254
440
655
100

360
404
420
443
666
645

750

kedd
849

865

1046

281 -

iicmb. !

443

639

649

i 105
1131
1146

ind.Báziás 
Temesvár 

Versecz . . .
Verseczrét . .

! *Temespaulis . 
Bethlentanya . 
•Szivattyútelep. 
•Laudontanya . 
Nagymargita . 
Zichyfalva . .
Györgyháza 
Szécsénfalva Ráros- 

Istvánvölgy . „
*Ólécz . . . „
Kanak . .
Bóka . . .
Szécsány (vend.) érk. 
Szécsány . . . ind.
Szárcsa .

n
v
n

r
n
n
n
v

■ v

n
n

n
•Lajosmajoi . „
^Puszta Kenderes „ 
Lázárfold . .
*Sándor-udvar . „
N.-Becskerek-Bpart „ 
Nagybecskerek érk. 

Nagykikinda. 
Temesvár. .
Budapest . .

r>

!!
!i
ii

220
360
740660 1225 

6^9 12*4 808
111
129
2041

74 288,1009
800 24911024
840

522
125

210
219
321
539
628

742

4OO Verciorova 
1000 Orsóvá 
1146; Herkulesfürdö 
1221 Karánsebes .

120): LugOS .
- | Rékás .

— Temesvár-Józsefváros
::

— II Temesvár-Józsefváros1
— 1 Gyertyámos 

Zsombolya 
Nagykikinda 
Valkány 
Szeged . 
Félegyháza 
Czegléd 
Budapest

|l

Bécs

— 1100 
700 86Ö 
980 1030

1211
530 147 
627 303

340
482
445
522

Budapest ny.p.u.ind. 
Temesvár 
Nagykikinda 

Nagybecskerek. „
N.-Becskerek-Bpart „ 
•Sándor-udvar . 
Lázárfold. . .
•Puszta Kenderes „ 
•Lajosmajor . „
Szárcsa . .
Szécsány (vend.) érk. 
Szécsány. . . ind.
Bóka .... 
Kanak . . .
•ólécz . . .
Szécsénfalva-Ráros 

Istvánvölgy . „
Györgyháza . . „
Zichyfalva . .
Nagymargita . „
•Loudontanya . „
•Szivattyútelep. „
Bethlentanya . „
•Temespaulis . „
Verseczrét . .
Versecz .

Temesvár . .
Báziás . . .

fi
r

fi
fi

n

fi
n
n

V

V
. . érk.

n
fi

ind.Versecz 
Párdány 

Nagybecskerek 
Ellemér . .
Melencae. .
Komán . .
Törökbeese-Aracs „ 
Beodra . .
Karlova ... „
Nagykikinda (v.) érk. 

Temesvár 
Budapest

ti

fi

n
fi
fi I

fi

fi
r>

ind.
érk.

n
v
n
r>
fi

V. v.
930 616 

1041 7T0 
1234 830 

325 942 
736
884 —

8z.v.
3602 Versecz—Nagybecskerek

v. v. V. v, Bz. v. 
Nagykikinda—Nbecskerek 3512 3514 8502

128123123

Bécs—Budapest (nyng. p a.) Temesvár— 
Orsóra—verciorova

Bécs
Budapest 
Czegléd 
Félegyháza 
Szeged .
Valkány 
Nagykikinda . 
Zsombolya 
Gyertyámos . 
Temesvár Józsefváros

ind.
rí

érk.
n
n
fi
n
n
fi

Temesvár-Józsefváros 
Rékás .
Lúgos .
Karánsebes 
Herkulesfördő 
Orsóvá .
Verciorova

ind.
érk.

fi
fi
fi
n
n

Budapestny.p.u.ind. 700 
Temesvár . . 

Nagykikinda (v.) „
Kari óva . .
Beodra . .
Törökbecse-Aracs „ 
Kumán . .
Melencze . .
Ellemér ... „
Nagybecskerek érk. 710 

Párdány . .
Versecz . .

220
» 960 400

700326
741416fi

436 753n
531 8£3
567 855fi
629 9£7
652 937

956
1008fi

n

Sz. T.
Nagybecskerek—Nkikinda 3501

123

V.v Sz v. 
7714 7702 
123123

V. v V. v V. v. 
3418 3412 3416 
123128123

V. T. V. T. V. V. 
34!3 8411 3417 
128123193

Jassenova— Oravicza— 
Anina

Anina—Oravicza — 
Jassenova

Sz v. V. r. V. v.
Temesvár—Arad 7701 7711 1713 
______________ 123121133

Arad—Temesvár

Temesvár . ind.
Báziás . . „

Jassenova (vnd.) „
Jám .
Rakasdia . . „
Oravicza (vnd.) érk. 
Oravicza .
Majdan 
Lissava
Krassova . . „
Anina (vnd.) . érk.

Sz. v.
3201
123128

Temesvár-Jv. |M. 
Szén tan drás érk. 
Merczifalva 
Orczifalva . 
Vinga . . 
Németsaágh 
Ujarad . .
Arad. . .

Anina (vnd.) . ind. 
Krassova .
Lissava 
Majdan 
Oravicza (vnd.) . érk. 
Oravicza . . ind.
Rakasdia .
Jám .
Jassenova . . érk.

Báziás .
Temesvár

1216<130
1081164 »
2211219 77
2581247 n

902 327104
350917 120

. ind 418934 138 i)
501944 204 tf ft
524)>

864»
y.v. Sz. v. j 
3212 3202; 
128123

V. v.Valkány—Varjas V.v V.v. . ▼Varjas - Valkány 3211 Vojtek—Németbogsán Németbogsán—Vojték 8318
1 2 8

Budapest ny. p. u. 
Temesvár . .

Valkány .... 
O-Bessenyő . . .
N.-Szt.-Miklós . . 
Sárafaíva .... 
Rácz-Szt.-Péter . .

ind. 220 Varjas........................ind. <001020 Temesvár . . ind. 535 gio
Periámos ^171037 Báziás . . ... 4Ö6 450rerjámos . . . . ind ?191Q55 Vojtek . . . ” 65Ö 910
Rácz-Szt. Péter . . „ 7311110 Birda 3. sz. örház . „ 716 985
Sárafaíva . . . „ 746 H30 Gattaja . . . „ 746 907
N.^Szt.-Miklós . . • „ 807 1205 Móriczfold-Sósdia . ,, 8141019
O-Bessenyö . . . . „ 838 1 245 Gertenyes . . „ 833 1036
Val^ny..................... „ 901 los Zsidovin . „ 846 1047

lemesvár .' . . érk. — 520 Románbogsán . . 9 8HÖ7
Budapest ny. p. u. „ 125 860 Németbogsán . . érk. 9 2 1131

•*U) vaeotl idő egy egész órával megelőzi a közéjwurópid időt, vonalam, nemkülönben a torok vasutak bellova—konstantinápolyi fővonalán

Németbogsán . 
Románbogsán . 
Zsidovin . 
Gertenyes. 
Móriczföld-Sósdia 
Gattaja
Birda 3. sz. őrház 
Vojtek 

Báziás . 
Temesvár

500ind. 400400 425n 52S635 )>fi 5*8443659 »n 600464)>
623ön752 ;>

528 650808 1)
549 712525 819 VPerjámos . . 

Varjas . . .
610 738533 820 »

1129910837. . érk. 550 )}
854érk. 726

535
616
835
901
952

1024
1050
1121
1203

113
151

646
717
808
918
956

900
250
450

V.v.
7712

1893. deeaember 13
Terentál.

■QÄ,’

kg/ Hirdetések
tg.

£©l"vét©t33.o3$:

lap MaáóMvatalákn*e
>1 t)

líEWETEElTD.

Érvényes 1893. évi október hó l-töl.

558
609
627
646
658
709
727
739

V. V.
3718
1 2 3

is

1008

1137
1145
1149

1116
1129

1108

<r

.jf

Arad . . ind. 625
Ujarad . . érk. 6*3
Németsaágh „ 705
Vinga . . „ 
Orczyfalva. „ 748
Merczifalva „ 
Szentandrás „ 819
Temesvár-Jv, „

732

803

8*2

660
704
719
742
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K. expr. Sz. v. 8z. v.j8z v. Gy.v. 8z v. Sz.v Gy.v.lj 
hintek 716 7,0 714 704 j 7121 708 706

írni i-mjii.iii I. n liLiu i-m i ii

Sz.v.
707

I-III
Verciorova—Orsóvá—Temesvár - 

Budapest (nyug p. n.) - Bécsi

Az éjjeli drAk — esti 6 órától 
fogva reggeli 5 óra 59 perczig — 
a perczek számjegyeinek aláhú­
zása által (622—6£2 vannak meg­

jelölve.
A *-gal jelzett állomásokon a 
vonat csak feltételesen fel- vagy 

leszállás végett áll meg.

. v.

700
960
320
806
812
827
841
845
956
907
919
934
947

1004
1013

ii-

416
436
462
456
508
580
546
600
616
6£6
646

703
717
741
802
8I2
822
836
8£7
8£8
903

1129

515
616
700
739
828
946

Sz v. 
3702 
12 8

Sz. v. V. v. 
3601 3611 
123128

Szécsány - PárdányV. V.
3612
123

V. v. V. v.
3511 8518 Nagybecskerek—Versecz
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